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بِسْمِ الّلِ الرَّحَْـنِ الرَّحِيمِ
Amin’ny anaran’Andriamanitra Ilay Mpitsimbina Ilay be Indrafo

Fampidirana : 

 Ny boky Masina “Kor’any” dia tenin’Andriamanitra ary Izy no 
fanilon’ny tany sy ny lanitra ka ny tenin’Andriamanitra dia fahazavana 
manazava an’ireo tontolo izay tonga hatrany amin’ny toerana maizina 
rehetra any.

 Ny boky Masina “Kor’any” dia tenin’Andriamanitra ary Izy no 
mahafantatra an’ireo zava-miafina rehetra ka ny teniny no loharano 
nipoiran’ny fahalalana sy ny fahazavana izay feno fahamarinana 
tanteraka sy ny zava-miafina rehetra.

 Ny boky Masina “Kor’any” dia tenin’Andriamanitra ary Izy 
no akaikin’ny fon’ireo olona feno fahalalana sy fahendrena ; ka ny 
tenin’Andriamanitra ilay nahary ireo tontolo, no foto-pinoan’ireo manam-
pahendrena ary ny fahazavan’izy  ireo no lalana mitarika azy any amin’ny  
fahasambarana izay feno fahamarinana. ka izay manam-pahalalana ny 
tenin’Andriamanitra no mahatakatra sy mahatsikaritra ny zava-miafina 
rehetra ary izay mamakafaka azy kosa dia tonga any amin’ny maha-olona 
ny olona. Ka izay mandalina kokoa ny tenin’Andriamanitra dia voarakotry ny 
fahazavan’ny Tompo Andriamanitra ny fony ; fo feno fahazavam-pinoana.

 Eny, ny boky masina “Kor’any” no bokin’Andriamanitra izay 
feno fahazavana sy fahamarinana ka nanavotra ny zanak’olombelona 
avy tamin’ny fahaverezana sy fanandevozana ary ny fanagejana 
izay nianjady tamin’izy ireo, ka nitarika azy ireo ho any amin’ny 
fahamarinana sy fahafahana ary ny fahasambarana tanteraka.

 Ka amin’izao fotoana izao rehefa avy nandingana tamin’ny 
fiainana feno haratsiana sy lavitry ny finoana ny zanak’olombelona; ilay 
fiainana lavitry ny fahendren’Andriamanitra ; dia tapa-kevitra izy ireo 
fa hiverina sy hifandray amin’Andriamanitra ilay nahary azy ireo, satria 
Izy irery ihany no afaka manavotra azy ireo amin’ny fahaverena ; ary 
ny boky masina “Kor’any” no toro-marika manandanja indrindra mba 
ahafahan’izy ireo mitodi-doha sy hifanatrika amin’Ilay Avo indrindra.
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NY DINGANA ENTINA MAMANTATRA NY BOKY MASINA KOR’ANY:

 Mandalo dingana maromaro ny fomba ahafahana mamantatra 
ny “Kor’any” ; ka ireto avy izy ireo :

 1- Voalohany : NY FAMAKIANA MARINA

Amin’ity dingana voalohany ity dia manome fomba ahafahan’ny  
mpianatra mamaky ireo litera sy ireo toro-marika amin’ny teny arabo 
mba ahafahan’izy ireo mamaky ara-dalana ny boky masina “Kor’any”.

 2- Faharoa : NY FAMAKIANA SOA (tsara)

Ny tanjona amin’ny famakiana soa di any ampianarana ny  mpianatra 
ny TAJWID mba hanatsara ny famakiana ny boky masina “Kor’any” 
araky ny fomba mendrika kokoa.

 3- Fahatelo : FAHAFANTARANA AN’IREO DIKATENY SY 
IREO FEHEZAN-TENY TSOTRA

Izy dia dingana iray amin’ny fahazoana an’ireo dikateny sy ireo 
fehezan-teny ao amin’ny boky masina “Kor’any” izay miankina amin’ny 
fahafantarana an’ireo dika-teny sy ireo fehezan-teny amin’ny teny 
arabo.

 4- Fahefatra : FAHAFANTARANA NY OULOUM-AL-KOR’ANY 
AL-KARIM SY NY TANTARANY

Izy no dingana iray manandanja amin’ny fahafantarana ny “ouloum-
al-kor’any” avy amin’ny : NA’ASEKH sy MANSOUKH ary MOUHKAM 
sy MOUTACHA’ABEH sy fomba famakiana azy sy ireo raharaha 
manokana mikasika ny tantaran’ny “Kor’any” sy ny fitambarany no sady 
nandaminana azy miampy an’ireo antony izay nidinany sy ireo andininy 
izay voarakitra ao anatiny.

 5- Fahadimy : FAHALALANA AN’IREO FAHAMARINANA 
AVO SY IREO FAHALALANA LALINA

Amin’ny dingana iray ty dia manome tanjona manan’endrika avo sy 
lalina  kokoa izy mba ahafahan’ny mpianatra mahazo tsar any atao hoe 
TAFSIR sy ny fomba roa entina hamakafakana ny “Kor’any” :

1- TAFSIR TARTIBIE
2- TAFSIR MAWZOU-Y
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Ka ny voalohany (Tafsir tartibie) dia mampiseho ny dikan’ireo 
andininy ao amin’ny boky masina “Kor’any”  arakin’ny filaharany sy ny 
fitsinjarany izay voarakitra ao aminy ; fa ny faharoa (Tafsir Mawzou-y) 
kosa dia mampiseho ireo endrika feno sy mampiray ireo lohatenin’ny 
“Kor’any” izay manome lanja ireo andininy voarakitra ao aminy.

 Eny tokoa far aha arak’ireo zavatra voalaza teo ambony ireo 
dia fantatra izany fa afaka manaraka sy mianatra ny zavatra vitsivitsy 
momba ny “Kor’any” ary afaka mifindra amin’ny dingana ambonimbony 
kokoa eo amin’ny fahalalana ny boky masina “Kor’any”  ny mpianatra.

 Eto dia efa nankininay isakin’ireo dingana voalohany sy ny 
dingana faharoa (Ny famakiana marina sy ny Tajwid) izay natolotra 
ho an’ireo mpianatra hajaina ; ka eto izahay dia manantena fa mbola 
hamoaka an’ireo dingana maromaro mikasika ny boky masina 
“Kor’any” amin’ny alalan’Ilay Avo indrindra.

IREO FANAZAVANA ANKAPOBENY MIKASIKA IREO DINGANA 
VOALOHANY :

1- Isaky ny dingana iray dia mifono lesona 14 araky ny 
fitsinjarana mendrika nohon’ny fomba mahazatra ; ka isaka ny lesona 
iray dia anokanana ora iray mba ahafahan’ireo mpampianatra hajaina 
mamaly ny fanontaniana izay hapetraky ny mpianatra.

2- Ny tanjona amin’ity dingana iray ity dia ny famporisihana 
ny mpianatra mba ho tonga lafatra amin’ny famakiana ny “Kor’any 
al-karim” ka ny fomba mendrika y mahomby kokoa amin’ity sehatra 
iray ity ny QIRAAT AL-TAFKIKIAH ; izay efa nankininay amin’ireo 
lesona isan-karazany. Irina hatrany ireo mpampianatra hajaina mba 
tsy hanafaingana ny fampianarana sy famakiana ny “Kor’any” fa kosa 
hampiadana azy araky ny fahalalana ankapobeny.

3- Voalaza etoana fa voatsinjara ho roa ny dingana voalohany ka 
iray amin’izy ireo dia natokana ho an’izay tsy nahalala mihitsy ny 
teny arabo mba ahafahana manome fotoana azy ireo amin’ny fomba 
famakiana tsotra kokoa ; fa ny faharoa kosa dia manome sehatra 
mivelatra kokoa amin’ny fomba famakiana mendrika mba ahafahan’ny 
mpianatra mamaky tsara an’ireo andininy voarakitra ao amin’ny 
“Kor’any”.
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IREO FOMBA ANKAPOBENY MIKASIKA NY FAMPIANARANA NY 
KOR’ANY :

 Eto izahay dia mitaona ireo mpampianatra hajaina mba hijery 
akaiky ireo fomba hampianarana ireo dingana roa ireo :

 1- Eny ; efa voalaza teny aloha fa ny fomba izay nananantsika 
hatr’izay dia ny QIRAAT A-TAFKIKIYAH izany hoe ireo fehezan-teny 
voarakitra ao anaty “Kor’any” izay voatsinjara araky ny lesona omena 
ny mpianatra ary atomboka amin’ny teny tsotra no sady mora kokoa 
, rehefa avy eo dia mifindra amin’ny dingana ambonimbony kokoa 
ary miafara amin’ny famakiana ny fehezan-teny izay voarakitra ao 
anatin’ny “Kor’any” masina. Ny tombotsoa azo avy amin’ny dingana 
voalohany dia hiseho aorian’ny dingana faharoa satria ireo dingana roa 
ireo dia mifameno.

 2- Tsara marihina etoana fa anisan’ny fomba mahomby amin’ny 
fampianarana mamaky “Kor’any” ny famakiana azy miaraka ho an’ireo 
teny sy ireo andininy voarakitra ao anatin’ny “Kor’any”. Eto dia irina 
hatrany ny fampiasana ireo fitsipika izay voalaza amin’ny solaitrabe ary 
ny famerimberenana azy amin’ny famakiana miaraka.

 3- Ny fampiharana ireo lesona dia anisan’ny fototra lehibe 
eo amin’ny fampianarana mamaky sy ireo fepetra entina hamaky ny 
“Kor’any” ; ka noho izany dia tsara ny mampiasa ireo K7 mirakitra ny 
feon’ireo mpamaky fanta-daza momban’ny AL-KOR’ANY AL-KARIM. 
Eto ampamaranana dia mahafaly anay ny manolotra fisaorana ireo 
izay niezaka nanampy anay tamin’ny fikarakarana ity boky ity ary 
enga anie amin’ny alalan’Ilay Avo indrindra (ALLAH) dia ho anisan’ireo 
mpanaradia ny “Kor’any” isika rehetra.

(Hamid Al-Mouhammady)
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AL-FAT-HAH (      )
 Ny FAT-HATAN no iantsoana an’ity famantarana ity (      ) ; ary 
soratana eo ambonin’ny litera izy ka MAFTOUH no iantsoana an’io 
litera miaraka aminy io.

 Ny litera MAFTOUH dia vakiana toy ny famakiana ny ( A ) na 
arak’izay litera miaraka aminy.

Vakiantsika eto ary ireo “al hourouf al-abjadiyah” miaraka 
amin’ny famantarana FAT-HATAN.
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FAMPIASANA 1 :

 Soraty mazava tsara ireto litera manaraka ireto ; avy eo vakio 
tsara :
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AL-KAS-RAH (         )

Ny KAS-RATAN no iantsoana an’ity famantarana ity (      ) ; ary 
soratana eo ambanin’ny litera izy ka MAKSOURAN na MAKSOUR no 
iantsoana an’io litera miaraka aminy io.

 Indreto ary vakiantsika eto ireo “al-hourouf al-abjadiyah” 
miaraka amin’ny famantarana KAS-RATAN.
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FAMPIASANA 2 :

 Soraty mazava tsara ireto litera manaraka ireto ; avy eo vakio 
tsara :
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A-ZOUAMMAH (        )

Ny ZOUAMMATAN no iantsoana an’ity famantarana ity 
(       ) ; ary soratana eo ambonin’ny  litera izy ; ka MAZMOUMAN no 
iantsoana an’io litera miaraka aminy io. Ny litera MAZMOUMAN dia 
vakiana toy ny famakiana ny (“O” na “OU”).

Vakiantsika eto ary ireo “al-hourouf al-abjadiyah” miaraka 
amin’ny famantarana ZOUAMMATAN.
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FAMPIASANA 3 :

 Soraty tsara indray ireto litera manaraka ireto ; avy eo vakio 
tsara in-telo :
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FAMPIASANA 4 :

 Soraty mazava tsara ireto litera manaraka ireto ; avy eo vakio 
tsara :
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AL-ALIF AL-MADDIAH (        )

 Ny ALIF AL-MADDIAH no iantsoana an’ity famantarana ity 
(       ) ary soratana eo ambonin’ny litera MAFTOUH izy ; ka ny ALIF 
AL-MADDIAH no famakiana ny litera MAFTOUH eo amboniny izay 
somary sintonina kely ny feo.

FANAMARIHANA :

Soratana amin’ny endrika tsotra ihany koa ny “alif al-maddiah” 
izay antsoina hoe “al-alif al-a’adiah” izay soratana aorian’ny litera 
MAFTOUH.

 Vakiantsika eto ary ireo “al-hourouf al-abjadiyah” miaraka 
amin’ny AL-ALIF AL-MADDIAH (amin’ny endrika roa).
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FAMPIASANA 5 :

 Soraty indray mandeha ireto “al-hourouf al-abjadiyah” manaraka 
ireto ; avy eo vakio tsara in-telo :
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FAMPIASANA 6 :

 Soraty indray mandeha ireto litera manaraka ireto ; avy eo vakio 
tsara in-telo :
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AL-YAH AL-MADDIAH ( ى )

 Ny AL-YAH AL-MADDIAH no iantsoina an’ity famantarana 
ity (يا- ى ) ary soratana ao aorian’ny litera MAKSOUR izy ; ka ny 
YAH AL-MADDIAH no famakiana ny litera izay manaraka azy toy ny 
famakiana ny litera MAKSOUR ; izay somary sintonina kely ny feo.
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FAMPIASANA 7 :

 Soraty indray mandeha ireto litera manaraka ireto ; avy eo vakio 
tsara in-telo :
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FAMPIASANA 8 :

 Soraty mazava tsara ireto litera manaraka ireto ; avy eo vakio 
tsara in-droa :
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AL-WAAO AL-MADDIAH ( و )

Ny AL-WAAO AL-MADDIAH no iantsoana an’ity famantarana 
ity ( و ) ary soratana ao aorian’ny litera MAZMOUM izy ka ny AL-
WAAO AL-MADDIAH no famakiana ny litera MAZMOUM ao aoriany 
no somary sintonina kely ny feo.
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FANAMARIANA :

 Raha ohatra ka voasoratra eo ambonin’ny AL-HOUROUF AL-
MADDIAH ity famantarana ity (  ~  ) dia tsy  maintsy sintonina ny feo no 
somary mihoatra kely ny fanononana ny AL-HOUROUF AL-MADDIAH.

Ohatra : 

FAMPIASANA 9 :

 Soraty indray mandeha ireto litera manaraka ireto ; avy eo 
vakio tsara in-telo :
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FAMPIASANA 10 :

 Diniho sy vakio tsara in-droa ireto teny manaraka ireto :
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FAMPIASANA 11 :

 Soraty avy ireo isan’ny “fat-hah” sy “kas-rah” ary “zouammah” sy 
ny “mâ-adah” ao amin’ny fampiasana faha-9 :

- isan’ny fat-hah

- isan’ny zouammah

- isan’ny yah al-maddiah

- isan’ny kas-rah

- isan’ny alif al-maddiah

- isan’ny wâo al-maddiah
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A-SSOUKOUN (        )

 Ny SOUKOUN no iantsoana an’ity famantarana ity (     ) ary 
soratana eo ambonin’ny litera izy ka SAAKINAN no iantsoana an’io 
litera miaraka aminy io.

 Ny litera SAAKINAN  dia vakiana miaraka amin’ny litera izay 
eo aloha ary tsy azo atao ny manomboka amin’ny teny miaraka 
amin’ny litera SAAKINAN na tsy azo atomboka amin’ny litera 
SAAKINAN ny teny.

FANAMARIHANA :

 Ny litera SAAKINAN sy ny litera mitondra tsindripeo hafa eo 
alohany dia samy manana endrika mahaleo tena avy.
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AL-HOUROUF AL-LAIN

Raha ohatra ka mitambatra ny litera MAFTOUH miaraka 
amin’ny WAAO SAAKINAN na YAH SAAKINAN dia antsoina hoe AL-
LAIN ny famakiana azy ; satria malefadefaka sady mailaka kely ny 
fanononana azy.
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FANAMARIHANA :
 Efa hitantsika teny aloha ny momban’ny “al-harakaat” na 
tsindripeo sy ireo “al-hourouf al-maad-diah” sy torak’izany ihany koa 
ny famantarana ny “soukoun” izay efa nampiharintsika tamin’izany 
ny fomba fanononana azy ireo avy miaraka amin’ireo litera izay 
mitambatra aminy tamin’ireo fampiasana teny aloha. Ka amin’ity 
fampiasana manaraka ity dia hianatra ny fomba famakiana an’ireo litera 
miaraka amin’izy ireo isika.

FAMPIASANA 12 :

 Vakio tsara amin’ny endrika misaratsaraka ireto teny manaraka 
ireto avy eo vakio miaraka na mitambatra :

           ENDRIKA MITAMBATRA          ENDRIKA MISARATSARAKA
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      ENDRIKA MITAMBATRA           ENDRIKA MISARATSARAKA
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FAMPIASANA 13 :

 Vakio in-droa amin’ny endrika misaratsaraka sy mitambatra ireto 
teny manaraka ireto :

                    A-TARKIB                                     A-TAFKIK
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AT-TACH’DIID (        )

Ny CHA-DDAH no iantsoana an’ity famantarana ity (      ) ; ary 
soratana eo ambonin’ny litera izy.

Vakiana in-droa miverimberina ny litera izay miaraka amin’ny 
CHA-DDAH ; ka ny voalohany vakiana SAAKINAN fa ny faharoa kosa 
dia vakiana miaraka amin’ireo HARAKAAT izay mitambatra aminy na 
ireo “al-hourouf al-maa-diah” eo aminy.

FANAMARIHANA :

 Ny litera MOUCHADDAD dia tsy maintsy vakiana miaraka 
amin’ny litera izay eo alohany ; ary manome endrika manokana roa eo 
amin’ny teny izy.

FITAMBARANY       2        1 FITAMBARANY       2        1
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 ► Vakiantsika  eto ary ireo teny voarakitry ny litera MOUCHA-DDAD 
izay voantsinjara telo na efatra eo ho eo :
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FAMPIASANA 14 :

 Vakio tsara ireto teny manaraka ireto avy eo vakio amin’ny 
endrika misaratsaraka :

FAMPIASANA 15 :

 Voatsinjara ho roa na telo ireto teny manaraka ireto : ka vakio 
tsara amin’ny endrika misaratsaraka ; avy eo soraty :
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FAMPIASANA 16 :

 Voatsinjara ho efatra ireto teny manaraka ireto ; ka vakio tsara 
izy ireo amin’ny endrika misaratsaraka :

FAMPIASANA 17 :

 Voatsinjara ho efatra any ho any ireto teny manaraka ireto ; ka 
vakio amin’ny endrika misaratsaraka izy ireo :



33

AT-TANWIIN (          )

 Ny TANWIIN no iantsoana an’ireto famantarana ireto (      ) ; 
ary tsy maintsy soratana eny amin’ny faran-teny izy ireo no vakiana 
ny litera izay mitondra tsindripeo eo aminy ka ampiarahina amin’ny 
NOUN SAAKINAN ; toy izao manaraka izao :

FANAMARIHANA :

1- Aorian’ity TANWIIN ity  ( ــًـ) dia matetika ALIF na YAH no voasoratra 
miaraka aminy nefa tsy vakiana izy io .

Ohatra :    ًرَحيما   vakiana   ْرَحِيمَن
2- Ao amin’ny “Kor’any” soratra “ousmaanie” dia indraindray voasoratra 
ho toy izao ny TANWIIN ao aminy :
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* IREO LITERA ALIF-BAA MIARAKA AMIN’NY TANWIIN :
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Vakiantsika eto ary ireo teny miaraka amin’ireo litera MOUNAWAN na 
litera misy TANWIIN :

FAMPIASANA 18 :

 Ireto teny manaraka ireto dia voafidy tao amin’ny andininy 
fahatelopolo ao amin’ny “Kor’any” , ka vakio izy ireo amin’ny endrika 
misaratsaraka :
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FAMPIASANA 19 :

 Mitovitovy ny fanononana an’ireto teny manaraka ireto ; ka 
diniho no vakio tsara izy ireo :
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FAMPIASANA 20 :

 Vakio tsara ireto andininy manaraka ireto avy eo vakio in-telo 
misaratsaraka :
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AL-HOUROUF – SWAAMITAT ( 1 )

 Hitantsika amin’ireo lahateny ao amin’ny “Kor’any” fa betsaka 
ireo litera izay voasoratra nefa tsy tononina. Ka ny ankamaroan’ireo 
litera ireo dia miverina amin’ireto litera manaraka ireto [( و ، ا ، لـ ، ى )] ; 
izay antsoina hoe AL-HOUROUF – SWAAMITAT. Ka ho fantarintsika 
eto ary ny momban’ireo “AL-HOUROUF – ASWAAMITAT”.

Vakio tsara ireto teny manaraka ireto :
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2) Tsy vakiana ireo litera [( و ، ا ، ى )] raha voasoratra eo 
amboniny ity famantarana ity ( ْــ ( ـ

Ohatra :
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 3) Tsy vakiana ny ALIF [ ا ] raha voasoratra eo amboniny ny  
SWAD kely (       ) ; nefa vakiana ny litera izay eo alohany ilay litera 
mitambatra amin’ny litera ao aoriany .

Ohatra :

FAMPIASANA 21 :

 Vakio tsara ireto teny manaraka ireto araky ny fitsipika 
voalohany sy faharoa ; avy eo soraty amin’ny endrika misaratsaraka :
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FAMPIASANA 22 :

 Ireto teny manaraka ireto dia voafidy tao amin’ny andininy 
fahatelopolo ao amin’ny “Kor’any” izay miaraka amin’ny famantarana 
(       ) ka vakio tsara in-telo izy ireo araky ny fitsipika fahatelo amin’ny 
endrika misaratsaraka :
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FAMPIASANA 23 :

 Soraty tsara ireto andininy ao amin’ny “Kor’any” ireto avy eo 
vakio in-droa amin’ny endrika misaratsaraka :
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AL-HOUROUF – SWAAMITAT ( 2 )

 Efa fantatsika tamin’ny lesona teny aloha ny fizaran’ireo 
litera na  “AL-HOUROUF A – SWAAMITAT” ka indro ary 
ampahatsiahivantsika eto ny fizarana roa hafa :

4) Tsy vakiana ireo litera [( و ، ى ، بـ )] raha voasoratra eo 
amboniny ny ALIF kely .

Ohatra :

FANAMARIHANA :

 Vakiana ny [ و ، ى ، يـ ] raha voasoratra eo amboniny ny ALIF 
kely raha toa ka MAFTOUHATAN .

Ohatra :
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5) Tsy vakiana ireo “ AL-HOUROUF AL-MAADDIAH “ izay 
tafiditra eo ampovoan’ny teny raha ohatra ka voasoratra ao aoriany 
ny “ ALIF “ izay eo amboniny ny “ SWAAD “ ( ٱ ) .

Ohatra :

FAMPIASANA 24 :

 Vakio amin’ny endrika misaratsaraka ireto teny manaraka ireto 
araky ny fitsipika fahefatra :
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FAMPIASANA 25 :

Vakio ireto teny manaraka ireto araka ny fitsipika fahadimy :
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FAMPIASANA 26 :

 Ireto fehezan-teny manaraka ireto dia voafidy tao amin’ny 
andininy fahatelopolo ao amin’ny “Kor’any” ; vakio tsara izy ireo 
amin’ny endrika misaratsaraka .
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AL-HOUROUF – SWAAMITAT ( 3 )

 6) Tsy vakiana ny litera [ ل ]  raha tsy mitondra famantarana 
na tsindripeo ; raha toa ka ny litera MOUCHA-DDAD no voasoratra 
eo aoriany.

Ohatra :

FANAMARIHANA :

 Tsy vakiana ireto litera izay tsy mitondra famantarana na 
tsindripeo ao amin’ny « Kor’any » soratra « OUSMANIE » raha 
voasoratra ao aoriany ny litera MOUCHA-DDAD .

Ohatra : ٍال الٍ         مِمَّ مِن مَّ
(Hitantsika amin’ity ohatra ity ary ny NOUN izay tsy mitondra 
famantarana ka voasoratra ao aoriany ny MIIM MOUCHA-DDAD noho 
izany dia tsy vakiana izy) .
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Ohatra :

نَ بَـيَّ ـبَـيَّنَ          قَتَّ  قَد تَّ

بِّى بِّى           قرَُّ   قلُ رَّ
(Hitantsika amin’ity ohatra ity ary ny DAAL izay tsy mitondra 
famantarana ka voasoratra ao aoriany ny TAA-A MOUCHA-DDAD ka 
noho izany dia tsy vakiana izy).

 7) Tsy vakiana ireo litera [ ا ، ى ] raha ohatra ka mitondra ity 
litera TANWIIN ity ( ًـــ ) .

Ohatra :
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FAMPIASANA 27 :

 Vakio ireto teny izay voafidy tao amin’ny andininy fahatelopolo 
ireto amin’ny endrika misaratsaraka araky ny fitsipika fahenina :

FAMPIASANA 28 :

 Vakio amin’ny endrika misaratsaraka ireto teny manaraka ireto 
araky ny fitsipika ao amin’ny lesona « AL-HOUROUF A-SWAAMITAT » .
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FAMPIASANA 29 :

 Vakio amin’ny endrika misaratsaraka ireto andininy izay voafidy 
tao amin’ny « Kor’any » ireto :
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AL-ICHBAA-A

Ny atao hoe AL-ICHBAA-A dia ny fanovana ny « ZOUAMMAH » 
ho « WAAO AL-MAADDIAH » sy ny « KASRAH » ho « YAH AL-
MAADDIAH ». Ka ny fampiasa matetika amin’ireo teny ireo dia ny
ُه )  , ( هِ ، 

Ohatra : 
هُ            هُو               هِ            هِى

Ny HAA-A dia mety ho ICHBAA-A indraindray ary mety tsy miova 
mihitsy aza ; ka amin’ity lesona ity ary dia ho fantarintsika eto ny 
fiovany sy ny tsy fiovany ho ICHBAA-A :

- Raha ohatra ka ny litera mitondra tsindripeo eo 
aloha ( ُه )  ZOUAMMAH na AL-FAT-HAT dia vakiana 
ho ICHBAA-A izy :

Ohatra : ـَ هُ        هُو ...    لَــهُ       لَهُو  
      ـُ هُ        هُو ...   بَعْدُهُ        بَعْدُهُو

- Raha ohatra k any litera mitondra tsindripeo eo 
aloha AL-KASRAH dia vakiana ho ICHBAA-A izy :

Ohatra : ـِ هِ         هي ...   بَعدِهِ        بَعدِهِى

Miaraka 
amin’ny 

ICHBAA-A

FANAMARIHANA :

Araky ny fomba fampiasa matetika dia ny « WAAO » sy ny « YAH » 
kely no soratana ho ICHBAA-A raha toa ka voasoratra ao aoriany ny

ُه )  ) na ( ِه ) 
ـــَــُ  هُ         هُ       ـــِ  هِ         هِ
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Ohatra :

Tsy ho lasa ICHBAA-A kosa ny litera ( ِه ) sy ( ُه ) 
amin’ireto fomba roa manaraka ireto :

- Raha ohatra ka voasoratra eo alohan’ny litera 
SAAKINAN na litera MADDAH .

Ohatra :  

- Raha ohatra ka voasoratra ao aoriany ny 

famantarana ( ا ).
Ohatra :

Tsy miaraka 
amin’ny 

ICHBAA-A
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FAMPIASANA 30 :

 Vakio tsara ireto teny manaraka ireto avy eo soraty ny 
mahatonga azy ho ICHBAA-A :

FAMPIASANA 31 :

 Vakio tsara ireto teny manaraka ireto ary soraty ny tsy maha- 
ICHBAA-A azy na tsy mahatonga azy ho ICHBAA-A :
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FAMPIASANA 32 :

 Ireo andininy voafidy avy ao amin’ny « Kor’any » ; vakio tsara 
izy ireo amin’ny endrika misaratsaraka :
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AL-WAKF

Ny atao hoe AL-WAKF dia fanapaham-peo na fijanonana eo am-
pamakiana mba ahafahana manavao ny fisentohana ampiniavana ny 
famerenana ny famakiana.

Mizara telo ny “AL-WAKF” :

1- AL-WAKF tsy misy fiovana.
2- AL-WAKF AL-ISKAN.
3- AL-WAKF AL-IBDAL.

Izy dia ny AL-WAKF izay tsy miova mihitsy na eny amin’ny faran-teny 
aza. Raha ohatra ka ny litera farany avy amin’ilay teny :

    - SAAKINAN,                     Ohatra :

    - na litera MAADDAH,       Ohatra :
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Izy dia ny AL-WAKF izay manome fanovana an’ny famantarana ny 
litera farany ho SOUKOUN.

Izy dia ny AL-WAKF izay mila fanovana ny litera farany avy amin’ilay 
teny ; ka mizara roa izy io :

Ohatra :

 ► Raha ohatra ka ny litera farany avy amin’ilay teny mitondra TANWIIN 
AN-NASB dia ovana ny TANWIIN ho ALIF MAA-DDIAH.

Ohatra :
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► Raha ohatra ka ny litera farany avy amin’ilay teny TAA-A 

KASWIRAH ( ة ) dia esorina ny tsindripeony na « HARAKAT » ary 

soloina ho HAA-A SAAKINAT ny TAA-A ( ه ) .

Ohatra :
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FAMPIASANA 33 :

 Vakio miaraka amin’ny WAKF ireto teny manaraka ireto avy eo 
soraty avy ireo karazan’ny AL-WAKF miaraka aminy :
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Fanontaniana Ankapobeny

FAMPIASANA 34 :

 Azonao ve ny lesona ? valio tsara ary ireto fanontaniana 
manaraka ireto :

1- Inona no anaran’ireto famantarana ireto (                                       ) ?

2- Firy ny endriky ny fanoratana ny ALIF AL-MADDIAH manomeza 
ohatra isaky ny endrika tsirairay avy ?

3- Inona ilay famantarana ny litera na ny HARAKAT izay voasoratra eo 
alohan’ny ALIF AL-MADDIAH sy YAH AL-MADDIAH ?

4- Inona no tokony atao rehefa mahita an’ity famantarana ity (       ) eo 
ambonin’ny litera “AL-MADDIAH” ?

5- Inona ny maha samy hafa an’ity famantarana roa ity (        ) eo 
ambonin’ny litera AL-MADDIAH ?

6- Moa ve azo vakiana irery ny litera SAAKINAN sy MOUCHADDAD ? 
Nahoana ?

7- Firy ny isan’ireo “AL-HOUROUF A-SWAAMITAT ?

8- Inona avy ireo sokajy na fizarana misy an’ny WAAO ho litera 
“A-SWAAMITAT” ?

9- Inona avy ireo sokajy misy an’ny “YAH” ho litera “A-SWAAMITAT” ?

10- Inona avy ireo sokajy misy an’ny “ALIF” ho litera “A-SWAAMITAT” ?

11- Oviana no hiovan’ny “AL-HOUROUF AL-MADDIAH” eo am-
pamakiana ho (                 ) ? Manomeza ohatra.

12- Oviana no hanononana ny ( ِهُ ــ ه ) ho ICHBAA-A na miaraka 
amin’ny ICHBAA-A ? Ary inona ny famantarana azy ?

13- Inona ny maha-samy hafa ny “WAKF AL-ISKAAN” sy ny “WAKF AL-
IBDAAL” ?

14- Mizara firy ny “WAKF AL-IBDAAL” ? Manomeza ohatra.
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Fampiasana Ankapobeny

FAMPIASANA 35 :

 Jereo ny fampiasana faha-28 ; avy eo hazavao ireo 
famantarana rehetra izay voasoratra ao.

FAMPIASANA 36 :

 Vakio in-droa amin’ny endrika misaratsaraka  ireto teny 
MOUCHADDAD ireto :
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FAMPIASANA 37 :

 Ireto teny manaraka ireto misy amin’izy ireo miaraka 
amin’ny “HOUROUF A-SWAAMITAT” ; vakio indroa amin’ny endrika 
misaratsaraka izy ireo , avy eo tanisao ireo “HARF” na litera 
“A-SWAAMITAT” isaky ny teny tsirairay avy :
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FAMPIASANA 38 :

 Vakio tsara indray mandeha amin’ny endrika misaratsaraka 
ireto andininy voafidy avy amin’ny “Kor’any” ireto , avy eo vakio in-droa 
amin’ny endrika mitambatra :
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FAMARITANA AN’IREO DIKA-TENY TSOTSOTRA :

 Ny ankamaroan’ireo litera izay nampiasaina ao amin’ity boky 
ity dia nalaina avy tamin’ireo litera vahiny mba ahafahana mamelatra 
kokoa ny fomba fanononana an’ireo litera arabo , ka miala tsiny izahay 
raha somary misy fifandirana kely ny fipetrakiny  litera ao aminy ; noho 
izany mahafaly anay ny mamaritra an’ireo teny sasany mba ahafahana 
mamantatra an’ireo dikan-teny.

AL-HARAKAAT : 

MOUFAKIK : 

AL-HOUROUF AL-MADDIAH : 

HARFAA-LAIN : 

ireo tsindri-peo.

misaratsaraka.

ireo litera tsy maintsy taritina kely eo 
ampanononana azy.

litera anankiroa mifanarakaraka , ka ny 
voalohany mitondra tsindri-peo hafa 
fa ny faharoa kosa dia tsy maintsy ho 
Soukoun malefadefaka sady mailaka 
kely ny fanononana azy.

ireo litera soratana nefa tsy vakiana.

fanononana an’ireo litera amin’ny 
endrika misaratsaraka.

fanononana an’ireo litera amin’ny 
endrika mitambatra.

ireo litera.

AL-HOUROUF A-SWAAMITAT : 

A-TAFKIK : 

A-TARKIB : 

AL-HOUROUF : 
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Amin’izao ary rehefa avy nahafantatra an’ireo famantarana mba 
ahafahana mamaky ny «Kor’any» isika dia azontsika atao tsara ny 
mamaky an’ireo andininy ao amin’ny «Kor’any» , raha toa ka manaraka 
antsakany sy andavany an’ireo fampiasana momban’ireo andininy izay 
voarakitra ao amin’ny «Kor’any» masina

Ny tena endriky ny «Hamzat» dia toy izao manaraka izao ( ء )

Ohatra :  جاءَ ــ سُوء

Ary mety soratana miaraka amin’ny  «ALIF» izy ;       Ohatra : أمْن ــ إيمان

Ary mety soratana miaraka amin’ny «YAH» koa izy ;  Ohatra : َقرُِئَ ــ سُئِل

Ary mety soratana miaraka amin’ny «WAO» koa izy ; Ohatra : مُؤْمِن ــ يُؤْتِي

Eto ampamaranana dia irinay hatrany ireo mpianatra hajaina mba 
hampiatra sy handray anjara amin’ireo famakiana « SOURAT » fohy 
amin’alalan’ireo mpampianatra hajaina.

Koa ho an’izay mbola hanitatra bebe kokoa ny fianarana mamaky ny 
« Kor’any » dia tsara ny hijereny akaiky an’ireo lesona momban’ny 
« Qira’at » ao amin’ny dingana faharoa amin’ny boky « Silsilat-A-nour » 
izay mifono bebe kokoa ny fomba fianarana momban’ny « Kor’any ».
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